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TÁRSADALMI, KOZGAZDÁSZATI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP. 

SZOLNOK- DOrOKA ÁRMEGYE HI ATA L s KÖZL ÖNYE. 

SZERH E sz TŐSÉGI IRODA: 

Szécsenyi-utcza, (csizmadiaszin alatt.) 

Hivatalos óra: d. e. 8-11-ig, d. u- 3-5-ig. 
- 

Névtelenül beküldött és bérmentetlen levelek nem 

fogadtatnak el. 

Nyitéri czikkek garmondsora után 30 kr. fizetendő. 

MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAPON. 

ELŐFIZETÉSI ARAK. 
Helyben és vidékre egész évre 6 frt, - fél évre 3 frt, 

- évnegyedre 1 (rt 50 kr 

Községeknek egész évre előfizetve 5 frt. 

; Hirdetési díjak: 

egy 30 négyszög cm. tért elfogialó egyszeri hirdetés díja 

50 kr. Bélyegilleték minden beiktatásnál 30 kr. 

Főispán-változás. 
Mult hó 27-ikén megjelent hivatalos 

közlöny a következő legfelsőbb kézirat-szö- 
veget hozta: 

l 

,Magyar belügyminiszterem előterjesztése 
folytán br. Bánffy Dezsőt, 
és tnok Dobdkavármegyék főispánját, - 
Besztercze-Naszódvármegyei főispáni állásá- 
ban való meghagyása mellett, - Szolnok- 
Dobokamegyei főispáni állásától - saját ké- 
relmére - fölmentem s helyébe idősb báró 
Bornemisza Károly országgyülési képviselőt 
Szolnok-Dobokavármegye főispánjává kineve- 
zem. - Kelt Budapesten, 1890. február hó 
24-én. - Ferencz József, s. k. Gróf Teleki 
Géza, s. k." 

A koronás fő ezen legfelsőbb intézke- 
désével megyénkre nézve egy eseményekben 
gazdag korszaknak olyan felvonása gördült 
le, mely egyesült Szolnok-Dobokavármegye 
történetében egykor az első felvirágzás kor- 
ezaka gyanánt fog feljegyeztetni. 

Ha visszatekintünk a 15 év előtti 1dő- 
szakra, midőn br. Bánffy Dezső az ujabbi 
alkotmányos aera erősbülése kezdetén az 
egyesült megyék kormányzatát átvette, élénk 
emlékezetünkben vannak azon kezdetleges ál- 
lapotok, melyeksokhelyen, igy megyénkben is, 
a kulturintézmények minden ágazatában ural- 
kodtak. A nemzet óriási erővel haladt előre 
kulturtörekvéseinek czélpontja felé, s hogy 
megyénk ilyen, majdnem exponált helyen, 
küzdve az elemek különféleségeivel, mégis 
lépést tudott tartani a haladás rögös pályá- 
ján, s hogy akárhányszor minta-kép volt ad- 
minisztrácziónális dolgok végzésében, azt 
csak olyan zseniális és előreszámitó észnek, 
fáradságot nemismerő tetterőnek és olyan 
erélyes kéznek köszönheti, a milyennel báró 
Bánffy Dezső a megyét vezetni e volt. 

Besztercze-Naszód- 

Egy magasztos eszme 
a rekonstrukcziónális korszakeon át; 

vezette- 

a törvé- 

nyek szigoru végrehajtása, mely mig egy- 

felől üdvös kihatással volt a megye közön- 

ségére, másfelől a törvény szellemére hatott; 

mert csakis a törvények szigoru végrehajtása 

eredményezi azt, hogy a mi benne üdvös, 

általa termékeny talajra jut, 
selejtes,;s megsemmisül. 

Őméltósága által kezdeményezett foly- 

tonos reform-törekvések eredményezték azt, 

hogy habár áldozatok árán is, létrejöttek 

megyénkben 

a mi pedig 

mindazon eszközök, melyek a 

modern társadalmi és állami életben nélkü- 

lözhetlenek. 
A közszolgálatban a slendrián elveté- 

sével pontos ügyvitel, - a gazdaság terén 

üdvös eredménnyel müködő gazdasági egy- 

let, - a közlekedési téren kitünő utvonalak 

és a nemzetközi hálózatba vezető vasutak, - 

a közoktatási szakban rendezett állami is- 
kolák beállitása, kultur- és pénzintézetek 

alapitása és ujjászervezése, melyek kormány- 

zata alatt létrejöttek, - vagy lendületnek 
indultak, élénk tanubizonyságai azon előre 
feltett szándékának, hogy a fejlődés csirájá- 
ban levő vármegyét virágzusra juttassa. 

Hogy mit köszönhet a vármegye báró 

Bánffy Dezső lankadatlan szorgalma és te- 

hetségének, egy monografikus irónak leend 

majd hivatása leirni; mi, a kik szerény 

szemlélői valánk azon munkásságnak, csak 

örömmel konstatálhatjuk a minden tekintet- 

ben mutatkozó eredményeket. 
Sokat köszönhet Deés városa, mely ez- 

előtt 2 évtizeddel világlátott ember előtt egy 

helység ugyszólva satyrikus elemeiből állott; 

s ma alapjában a romantikus fekvés és mult! 

tal, a modern társadalmi követelményekkel 

számolni tud és bir. 

S midőn a vármegyétől bucsut vesz és 

távozik oda, hol az eddigi kettős munkássá- 

got megosztva a férfikor követelte kis pi- 

henője is lesz, vagy oda, hol még nagyobb 

tetterővel az állami adminisztráczió egyik 

főresortját kellend ellátni, a megye közön- 

sége részéről azon tudat kiséri, hogy 15 évi 

kormányzata alatt a legjobbra törekedett. 

Az uj főispán, ki a megye kormányza- 

tát a napokban átveszi, br. Bornemisza Ká- 

roly egy régi nemesi és főuri család sarja. 

A főrendiház szervezése előtt mint annak 

tagja, majd vármegyénk közigazgatási bizott- 

ságának munkás tagja, jelenleg a m.-láposi vá- 

lasztókerület országgyülési képviselője, ugyis 

mint megyénkbeli nagybirtokos, a közügyek- 

ben tevékeny részt vett. Többoldalu képzett- 

séggel és nagy társadalimi miveltséggel biró 
..1 

főur, ki tanulmányait idehaza s a külföldön 

végezte. Higgadt gondolkodásu, szelid lel- 

kületü egyén sok nemes ambiczióval, nagy 

tetterővel. 
Nincsen olyan egyén, ki elmondhatná 

magáról, hogy mindent elvégezett; megyénk- 

ben is még sok tennivaló van, s a magas 

kormány bölcs belátása, hogy megyei éle- 

tünk élére olyan férfit állitoótt, ki ismeri 

viszonyainkat s magában birja mindazon 

kellékeket, melyekkel dicső előde nyomdo- 

kain haladva, a megyei adminisztráczió és 

társadalmi életbe folyton keringő friss vért 

tudjon fenntartani 
Szerencse fel! 

A szamosvölgyi vasut részvénytársasáy 

igazgatóságának február havi űlése. 

1. Báró Bánffy Dezső elnök őméltósága azon 

előterjesztésének, hogy a mult ülésben hozott hatá- 

rozatok pontosan végrehajtattak, tudomásul vé- 

A ,Szolnok-Doloka' 1 trezája 
Nélküle. 

(Beszély.) 

A német főváros legérdekesebb vendégei a 

Muchanin grófok voltak, s már azon körülmény 

is, hogy senkivel sem közlekedtek, elegendő volt 

arra nézve, hogy a közfigyelmet magukra irányitsák. 

II. Sándor czár halála után - kinek az 

öreg gróf bizalmas embere volt - jelentek meg 

először a fővárosban; élvezték a főváros mükin- 

cseit, majd ujra eltüntek. 
A taval aztán végleg Németországba tele- 

pedtek le, a fiatal Konstantinovics gróf a tenger- 

parton egy villát vásárolt; a ház körül hosszu 

fa-balkon futott végig, melyről gyönyörü paraszt- 

szegfük és tulipánok kacscsintgattak le; a falak 

örökzöld és vadszőlőtől körülvéve, olyan ház 
volt, mint a többi tengerparti, mindazonáltal a ki 

mellette elment és sötét ablakait meglátta, bizo- 

nyos rejtélyes dolgot képzelt magának, mintha 
egy regénynek utolsó felvonása játezódott. volna 

le a házban. 
Nikolajevna grótné is e házban lakott, mert 

tulajdonképen érette s a tengeri levegőért vették 

meg a hárat, de a grófné nemsokára elhalt. 
mA fatalabb gróf, ki 32 éves lehetett, hal- 

vány, mint a fonnyadozó levél. sötét, Ebág adt 
szemeivel olyan voit, mint a kihalt , ely 3 

ben lakott. 

Tiz éve volt; az udvar Moszkvában időzőtt 

s az öreg Muchanint az a kitüntetés érte, hogy a 

czár kisérdtével együtt az általa adott estélyen 

megjelent s ott egy óráig időzött. 

A hogy az udvar eltávozott, mindenki köny- 

nyebben lélegzelt, a zene szüntelen játszott, a jó- 

kedv tetőponton volt, mindenki tánczolt, csak a 

fiatal gróf nem; egy márványoszlophoz dőlve nézte 

a párokat, szemei lázban égtek, mert tulajdon- 

képen egy szép asszonyt fikszirozott, a ki kézről- 

kézre járt. A gróf ebben a helyzetében ugy né- 

zett ki mongol arcxkifejezésével, mint egy pré- 

dára leselkedő ugrásra kész ragadozó. 

A szép asszony Severa Gregorjevna volt, 

német nő. Karcsu, magas termet, finoman alaki- 

tott nyakát egy sor középnagyságu gyöngy vette 

körül; azután jött a fej csodás szép arczezal, 

két óriási kék szemmel, nevető szájacskával, 

mely az öreg Athen minden müűvészét fellelkesi- 

tette volna. 

Sürü, sötét haját két ezüst szalag tartá 

együtt, mely görög módra egy nehéz csomóban 

lógott le nyakára; a selyemruha lágyan simult a 

bájos izmokhoz, a ruha ránczai közt tarka élő- 

virágok voltak. Egy szuszra sokat tánczolt, de 

aztán észre tért s legyezőjét előkeresve, rózsa. 

szinü arezczal, lihegő kebellel sietett a téli-kertbe, 

hogy a szökőkutak üditő elevegőjetől enyhülést 

nyerjen. 

Alexej gróf elhagyja leshelyét s utánna siet; 

,ah gróf ur! szólitá meg Severa, ma esé ate 

hiába vártam önre; mint a hásigazda fia, legelő- 

egy tá ornokk 

ször kellett volna hogy megtánczoltasson." „Csak 

azért? kérdé a gróf, egyébért nem? 

Leontjeff asszony vállat vont. 

,Beszéljünk valami okosabbat. Ön tud oko- 

san is beszélni, hallottam a multkor, hogy be- 

szélt Turgenjeff felől, annak a vén asszonynak,... 

tudja! Igen, az vén asszony, de kegyed.... 

,Igen, én fiatal és szért vagyok, ezt mond- 

ták már nekem mások is. 

,„Tehát én beszéljek okosat? Hát a szorelem 

okos dolog? Jól van, hallgasson hát meg." 

,„Kegyed épen ugy szeret engem, mint én 

kegyedet, nincs mit tagadni, azt észrevettem én 

akkor, mikor szemeink először találkoztak." 

Leontjeff asszony eleinte mosolygott inkább 

a járó-kelők számára, később azonban komoly 

lett és igy szólott: ,Az én érzelmeimhez semmi 

köze; azt hiszi, hogy eltudnám hagyni azt a fér- 

fit, kinek mindenemet köszönöm, 

szeret." 

,Igen, szereti az ő módja szerint." 

a ki engem 

,Mindenki a maga módja szerint szeret; ő 

egyedüli támaszom, mi volna velem nála nélkül?' 

,Nála pélkül? 

,Ön rosszul van gróf- = mondá Severa. 

jd elmulika — válaszolt a zói 

Ez sa félrehazódse a rtan 

inek mellé: n 
getést folyta 19 ] 

rend lógott - ekar beszél 
,Nos?" -- kérdé a sábosnok 

kérdé a gróf; a fejébe vér 

tolult, szemei égtek, a kert pálmáival, tarka 

pionjaival és üde levegőjével forgott körülötte. 
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tele után olvastatott a pénzügyi jelentés, mely- 
szerint az üzemben lévő vonalokról január hó 

folyamán különféle czimleten befolyt összesen 
76,885 frt 16 kr., kiadatott összesen 54,045 frt 
25 kr. és átment 22,889 frt 91 kr. pénztári egyen- 
leg február hóra. Ezután üzletigazgató jelentette, 
hogy a január havi forgalom után bevétetett ösz- 
szesen 19,464 frt 69 kr., 1889. évi január hóban 

volt az összbevétel 17,077 frt 67 kr. s igy idei 
január hóban 2387 frt 2 krral volt több a bevétel. 

2. Előadó üzletigazgató előterjesztette Neu- 
feldt Károly és Ernst Gusztáv épitési fővállalko- 
zók részére felállitott IX. számu kereseti kimu- 

tatást, melyszerint fővállalkozókat a folyó évi ja- 

nuár hóban eszközölt teljesitményekért 173,906 

frt összeg illeti meg, mely összegből az épitési 
fővállalat által a szerződés értelmében 2371 frt 
a vasuttársaság részére refundálandó. Midőn a 

fenti összeg kiutalását kéri, kéri egyutteal az igaz- 

gatóság felhatalmazását, hogy a kereseti összeget 

168,000 frtig elsőbbségi részvényekkel és 5906 
frt készpénzzel tehesse a fővállalat részére folyóvá. 
Igazgatóság az előterjesztett IX. sz. kereseti ki- 
mutatást jóváhagyta s annak kifizetését utalvá- 
nyozta. 

8. Előadó üzletigazgató jelentette, hogy a 
forgalom, mint azt a mult év deczember és folyó 

év január havi bevételi kimutatások tanusitják, 
a megelőző havi eredményekkel szemben jelen- 
tékenyen apadt. A személyforgalom, mint előre- 
látható volt, a téli hónapok alatt csökkent és 
miután a deés-kolozsvári vonalon naponta közle- 
kedő rendes tehervonatok átlag csak 110-120 
tonna terheléssel indittatnak, takarékossági szem- 
pontból czélszerünek véli a jelenlegi menetrendet 
megváltoztatni. A tiszta személyvonatoknak indi- 

tása, tekintettel a gyenge személyforgalomra, je- 
lenleg tulságos áldozattal jár, mert a személy- 
vonatoknak inditása következtében közlekedtetni 
szükséges tehervonatok kihasználva nem levének, 
a személyvonatok közlekedtetésénél mutatkozó 
több kiadás a teherforgalom által nem pótolható. 
A jelenlegi teherforgalom és a tapasztalat szerint 
májusig, juniusig nagyobb forgalom alig várható 
s egyes vonatokkal is lebonyolitható, a személy- 
forgalom pedig, tekintettel a téli hónapok alatt 
tapasztalt gyenge eredményre, a vegyesvonatok 
közlekedtetése által szenvedni nem fog. Ennek 
folytán bátorkodik javasolni, miszerint folyó évi 
február 15-től kezdve további intézkedésig, (eset- 

leg május 15-ig) a menetrendnek megváltoztatá- 
sát inditványba hozni. Ezen, az igazgatóságtól is 
elfogadott menetrend lapunk hirdetési rovatában 
a közönség tudomására lett hozva. 

4. Előadó üzletigazgató az anyagszerek és 
leltári tárgyak beszerzésére vonatkozólag jelenti, 
miszerint a folyó évben szükséges anyagszerek 
szállitása, valamint a deés-zilahi vonal távirda- 

épitéséhez szükséges mintegy 2200 drb tölgyfa 
oszlop szállitása iránt a szabályszerü pályázati 
hirdetményt több lapban közreadta. Igazgatóság 
a bizottság által felvett jegyzőkönyv és rovatos 
kimutatás alapján határezatilag kimondotta, hogy 
a távirda tölgyfaoszlopok és egyéb anyagszerek 
szállitására a bizottság által ajánlott Mogyorósy 
L. és Stein és Gálócsi Sámuellel az egyezség 3 
évre állapittassék meg, kijelentésével annak, hogy 
ha utóbbiak időközben meg nem felelő anyago- 
kat szállitanának, tőlük a szállitás megvonassék 
s más szállitóra ruháztassék. Továbbá talpfák és 
keményfák szállitása iránt beérkezett ajánlatok 
előterjesztése után az igazgatóság üzletigazgató 
és a bizottság ajánlatára elrendelte, hogy a folyó 
évre szükséges összes talpfák és keményfák hely- 
beli lakós Demeter Bélánál rendeltessenek meg. 

5. Deés állomási vendéglő bérbevevése iránt 
beérkezett pályázatok előterjesztésével igazgató- 
ság az ajánlatokat betekintvén, elhatározta, hogy 
a Deés állomási vendéglő Pap János kolozsvári 
lakósnak évi 420 frt bér fizetése mellett 1890. 
évi április hó 1-től kezdődőleg egymásután kö- 
vetkező 3 évre bérbe kiadassék és vele a szerző- 
dés a szokásos feltételek mellett megköttessék; 
egyszersmind elrendeltetett, hogy Csiszár Sámuel 
jelenlegi bérlő értesittessék, miszerint a vendég- 
lői helyiséget s az általa használatba birt leltári 
tárgyakat folyó évi márcziés hó végéig számba-, 
át- és visszaadja. 

6. Előadó üzletigazgató jelentette, miszerint 
a vonalszakasz-dijszabásnak belforgalomban való 
alkalmazása tárgyában a kereskedelemügyi mi- 
niszter magas leirata megjött, melyre nézve elő- 
adó üzletigazgató megjegyzi, hogy miután ő ex- 
cellentiájához intézett felterjesztésében az indo- 
kok felfejtése mellett kifejezésre jutatta, hogy a 
vonalszakasz- dijszabásnak belforgalomban való 
életbeléptetését a társaság viszonyai között telje- 
sen indokoltnak nem tartja, s midőn ő excellen- 
tiája leiratában további utasitást nem ad, kéri a 
t. igazgatóságot, miszerint további intézkedés 
mellőzésével ő excellentiája ezen magas leiratát 
tudomásul venni méltóztassék. 

7. Végre az igazgatóság üzletigazgató javas- 
latára Kirschner Béla kereskedelmi akadémiát 
jósikerrel végzett ifjut dijtalan üzletgyakornokul 
felvette s megengedte, hogy nevezett magát a 
szamosujvári állomáson gyakorolhassa. 

Több tárgy nem lévén, elnök az ülést be- 
zárta. XXX. 

Deés város képviselőtestületének 
közgyülése. 

Deés város képviselőtestületének f. év feb- 
ruár 19-én tartalmas közgyülése volt, a mennyi- 

ben a tárgysorozat harminczhárom nagyobb és 
kisebb fontosságu ügyet foglalt magában. 

A tanácskozást Ilosvai Jenő tanácsos vezet- 
te, miután a polgármester megválasztása fölött tá- 
madt vitás kérdés ezideig még nincs ellátva. 

A tárgyak közül figyelmet érdemel a hid- 
vám ügye. Eddigi bérlőnő özv. Nik Antalné el- 
halálozván, utódai kérték a bérlet visszavételét. 
Minthogy szerződés szerint az utódok is kötele- 
sek 3 hónapig a bérletet megtartani, hogy annak 
lefolyása alatt a hatóságnak ideje legyen ujabb 
intézkedésre, a kérelem ennélfogva el lett uta- 
sitva. Ezzel kapcsolatosan tárgyaltatott a hidvám 
uj tarifája, melyre nemcsak pénzügyi okokból 
volt szükség, hanem azért is, mert eddig a vá- 
rosnak felsőbb helyen megerősitett vámszabály- 
zata nem volt, s e miatt egyes esetekben nem is 
lehetett eljárni. Az uj tarifa szerint az eddigi ha. 
szonbér jövedelem biztositható lesz, mire nagy 
szükség is van, ha elgondoljuk, hogy a belső- 
hid ujbóli elkészitése is csak napok kérdése. 

Be lett mutatva a közgyülésnek a felsőbb 
helyen jóváhagyott vásári helypénz szabályzat, 
mely szintén némi jövedelmi-szaporulatot lesz 
hivatva biztositani: Utasittatott a tanács a bérlő- 
vel a szabályzat életbeléptetése esetére egyez- 
kedni és az egyezséget jóváhagyás végett előter- 
jeszteni. 

A város által jövőben szedhető különböző 
illetékekről szóló tanácsi javaslat kiadatott egy 
bizottságnak véleményadás végett. 

Több apró tárgy elintézése után napirendre 
került a deési kisegitő takarékpénztár-szövetkezet 
által egy utczanyitásra felajánlott terület felett 
kötött egyezség. Ezen ügy szerencsés megoldása 
lehetővé fogja tenni egy szép, egyenes és csinos 
épületekkel szegélyezendő utczának még a folyó 
évben leendő megnyitását. Az utcza egy derék 
polgártársunk érdemének elismeréséül „Mikes-ut. 
cza” nevet fog viselni. 

Kovács Imre polgár-iskolai latinnyelv-tanitó 
azon kérése, hogy fizetése - tekintettel a nehéz 
viszonyokra - némileg javittassék, előnyös el- 
intézésben részesült. 

Több terület foglaltatván el a város tulaj- 
donából, ezek értéke megállapitva lett. 

A gyülés bezárása előtt Szarvadi Pál kép- 
viselő felszólal és utal arra, hogy a városi tiszt- 
viselőknek még nyugdijalapjuk nincsen, mi nem- 
csak a mai kor humánus eczéljaival össze nem 
egyeztethető, hanem akadály a tehetségos és vég- 
zett városi ifjaknak városi szolgálatba lépésénél. 
Miután elnöklő közigazgatási tanácsos Ilosvay 
Jenő előadja, hogy a nyugdijszabályzat már ké- 
szen van, azon óhajának ad kifejezést a felszólaló 
a közgyülés szine előtt, hogy ezen nagy hord- 
erővel biró szabályrendelet minél előbb napirendre 
tüzessék. X. 

,Eddig semmit sem tudok, de még van egy 
tromfom." 

„És az ? - - 

„Alexej Konstantinovics. 
„Alkalmas volna ő arra és kifecsegi a dolgot ?4 
„Lesz módunk arra, hogy a nyelvét fel- 

oldjuk. 

„Severa Georgjevnával ?4 kérdé a tábornok. 

A rendőrtanácsos mélyen meghajtva magát, 
távozott. 

Egy félóra mulva Alexej ujra a márvány- 
oszlopnál állott. 

Jó estét gróf ur14 - szólitja meg a taná- 
csos. ,Jó estét1 - volt a válasz. „Hát uég min- 
dig csak distancziából imádója Leontjeffné asz- 
szonynak, a szép Severának ? 

„Barjatin ur - efélét nem szeretek hallani. 
lLáttam a multkor, mikor a Dobrov-féle 

házból jött Leontjeffel, a nihilisták főnökével. 
„Nem volna kegyes gróf ur nekem egy kis 

szolgálatot tenni ?" 

„Ha árulóra van szüksége, akkor távozzék 
még... 

A világért sem, egyéb a baj. 
„Ugy hát rendelkezésére állok, menjünk 

irószobámba. 
A társalgás egy félóráig tartott s a rendőr- 

tanácsos e szavakkal vált meg a gróftól: 
sKöszönöm, ön saját magának és a hazának 

nagy szolgálatot tett.: 
A vendégek már kezdettek távozni s Alexej 

hálószobájába vonult, lefeküdt, de nem birt aludni. 

Tehát a reggeli órákban lesz a meglepetés, 
gondolá magában és szive erősen dobogott; nem 
mintha nihilista lett volna, hanem azért, mert 
könnyüvérü fiatal ember lévén, csak most jutott 
eszébe, hogy mit tett. 

A klubbot rajta érték és következett a de- 
portáczió. 

Valjon a szép asszony férje nélkül maradt? 
Nem. Követte férjét, a mint egy hitves kö- 

vetni szokta. 
Tiz év telt el. A tengerparti háznak ven- 

dége volt, az öreg Konstantinovics Péter. 
A házigazdával s Alexej gróffal kikocsikáztak. 
Mi ujság van a fővárosban ?" - kérdé a 

háziur. 
„Tegnap jöttek meg a Leontjeff-féle pör el- 

itéltjeis - felelé Péter. 

„Ah! Leontjeff Péter és neje? - kérdé 
Alexej mohón. 

„Igen. Ismered őket " 

Igen. Tehát még él a szép asszony?" 
„Igen, de minő állapotban! Egészen bárgyu 

lett, tolószéken hordják, folyton nevet és fecseg, 
senki sem érti. 

Alexej intett a kezével, hogy ne beszéljen. 
Este a vacsoránál nem volt jelen Alexej, de 

mikor Péter szobájába vonult, átment hozzá s 
helyet foglalva az asztalnál, beszédbe elegyedtek. 

"Ugy-é szép volt Severa P 

Alexej?? 
,Válaszolj 

„Bizonyára szép, de hogy jut ez most eszedbe 

A gróf hallgatott, iszonyu láz fogta el, teste 
remegett, feje szédült. 

„Mi bajod Alexi P4 

„Nincs semmi bajom, csak azt akarom mon- 

dani, hogy én árultam el őket." ; 
„Mit beszélsz, te nihilista-áruló voltál, - 

kérdé Péter, - „ah tudom, te áruló voltál a szép 
Severáért. 

„Fájdalom, igen; - válaszolá a gróf s a 

székről lebukott. Szélhüdés érte, az orvos azt 

mondta, hogy tekintettel fiatal korára, tán még 
segithet a bajon. 

Midőn egy kis javulás kezdett beállani, Pé- 
ter elbucsuzott a háztól, a gróf pedig fejét pár- 

nák közé rvejtve, zokogott; élete titkát magával 
vitte Péter. 

Valjon őt nem fogja hasonló sors várni, 
mint Severa Gregorjevnát? Németből: V. 

Könyvismertetés. 

,Teremtsünk igazán magyar műlpart! 

Irta Huszka József. 

Miutegy 50 drb magyar stilü tárgy rajzával, köz- 
tük faragott székely kapuk, kályhacserepek, szür- 
és suba diszek és egyéb nép- és uri himzések. 
Ára 60 kr. Nyomatta és kiadja a Jókai-nyomda- 
részvénytársulat könyvnyomdájaSepsi-Sztgyörgyön. 

A Székelyföld egyik lelkes városában, Sepsi- 

Szentgyörgyön, csak most jelent meg a fentemli- 
tett mű, Szersője az ottani ipariskola jeles tani- 



Deés, 1890. márczius 2. SZOLNOK-DOBOKA. XV. évfolyam 9 szám. 

VEGYESEK. 

Közmunkaügy. Kereskedelmi m. kir. mi- 

niszter ur jóváhagyta a törvényhatósági bizottság 

azon határozatát, melylyel a folyó évi közmunka- 

váltságdijakat egy kétfogatu fuvarnapszám után 

1 frt 80 krban, egy kézi napszám után 40 krban 

állapitotta meg, s melyel az összes közmunka- 

tartozás kötelező megváltását mondotta ki. 

- oOrszágos vásár. A lefolyt, ugynevezett 

bőjti vásárunk, valósággal bőjtösen folyt le mind 

a látogatás, mind az áruczikkek elárusitását ille- 

tőleg. A látogatás oly csekély volt, hogy akár- 

hány hetivásár népességre nézve azon tul tesz. 

Befolyt erre főleg a városunkban az állatok k
özt 

szorványosan mutatkozó járvány következtében a 

vásár meg-nem tartása felől szállongó hirek. - 

Azonban, hogy mindennek daczára a helybeli 

marháknak a baromvásárból lett kizárása mellett 

is 1892 drb lett megvásárolva, mutatja azt, hogy 

a már régóta pangó kereslet a barompiaczon 

élénkülni kezd. A fennirt összegben volt: ökör 

562 drb, tehén 100 drb, borju 160 drb, sertés 

66 drb és ló 4 drb. Ökörnek párja 120-360 

frtig, tehén drbja 18-50 frtig, borju drbja 8-28
 

frtig. Az iparczikkek eladásánál csaknem semmi 

kereslet sem mutatkozott, áruhelyeik közt id
ege- 

neket alig lehetett látni. 

- Előleges értesités. Folyó év márczius hó 

15-én Deésen, az „Angolhoz" czimzett szálloda 

táneztermében, zártkörü körestély fog tar- 

tatni. A bizottság több ily estélyt óhajt rendezni, 

melyeknek tiszta jövedelmét a kevésbbé pártolt 

s előlegesen megnevezett közhasznu egyletek se- 

gélyezésére ajánlja fel. Az első, melyre a meg- 

hivók szétküldés alatt állanak, a zeneosztály se- 

gélyezésére lett felajánlva. A bizottság nevéb
en: 

Dr. Bónis Arpád és Budai Elek. 

- Iudőjárásunk. Már tavaszelő havába lép- 

tünk, de azért a tél mintegy ujabb készületet tesz, 

hogy még kelletlen továbbra is nyakunkon üljön. 

Ugyanis eltekintve attól, hogy e hét első napjai- 

"ban uralkodott bideg csaknem tul tett erős fa- 

gyával e tél legzordonabb napjain is, midőn hu 

szonkét foku hidegtől diddregtünk, a beköszön- 

tött tavaszelő-hó felvirradásávál beállott havazás- 

sal csak gyarapitja a földnek fagytól kérges hó- 

takaróját. 

- A vármegyei tiszti nyugdij-kezelő bizott- 

ság özv. Komán Sándornénak, mint né- 

hai Komán Sándor volt vármegyei nyugdijazott 

irodaszolga nejének, állandó ellátás -ésErnszt 

Károly volt „Rudolf-kórházi? ápolónak végkielé- 

gités iránti folyamodványaik elintézése végett, 

f. évi márczius hó 15-ik napján délelőtt 11 óra- 

kor ülést tart. 

- Felhivás. A bethlen-vidéki Emke választ- 

mánya felszóllitja azon tagokat, kik tagsági di- 

jaikkal hátrálékban vannak, hogy tartozásaikat 

1890. ápril 27-én tartandó közgyülésig annál is 

inkább fizessék be a kör pénztárába, mert - te- 

kintve a felgyült hátrálék nagy összegét - vá- 

lasztmányunk kénytelen lesz törvényes uton az 

illetőktől behajtatni. A bethlenvidéki Emke vá- 

lasztmányának 1590. február 26-án tartott gyü- 

léséből. Gróf Be thlen Pál, elnök. B ir ó Gyula, 

pénztáros. Ifj. Rácz László, jegyző. 

- A szamosujvári méhészkör február 22-én 

este 6 órakor tartotta meg első méhészestélyét 

a városház tanácstermében, melyen a tagokon 

kivül a méhészet iránt érdeklődő szépszámu kö- 

zönség és a helybeli gör. kath. tanitóképezde 

növéndékei tanáruk vezetése mellett jelen voltak. 

Az estélye Kovrig Simon elnök nyitotta meg, 

csinos bevezetésében vázolván a méhészestélyek 

ezélját. Ezután dr. Mártonfi Lajos gimn. tanár - 

kit a méhészestély rendezésére kiküldött bizott- 

ság erre előlegesen felkért - a méhek természet- 

rajzát ismertette kitünő szakképzettséggel. Végre 

a méhészet gyakorlati részéből Páll Kristóf érte- 

kezett a méhes felállitásáról; a különféle méh- 

lakokat u. m.: ingatlan-, ingó-szerkezetü, vala- 

mint az átmeneti kaptárokat bemutatván, azok 

kezelését ismertette. Mindkét előadás szépen si- 

került, mi kitünik abból, hogy olyanoknak is 

figyelmét nagyon lekötötte, kiknek a méhészetről 

fogalmuk sem volt. Szamosujvár városában, hol 

ezelőtt alig egy-két egyén foglalkozott méhészet- 

tel, annyira megkedveltetett az - különösen a 

notabilitások által - hogy biztosan remélhető, 

miszerint a méhészetet, - mely oly kellemes, él- 

vezetetnyujtó és sokat jövedelmező foglalkozás, - 

kedvtelésből is fogják gyakorolni. A két utóbbi 

estélyt többen érdekkel várják. 

- Beküldetett. Fehér selyemkelméket 60 

krtól 11 ért 45 krig méterenkint, sima és mintá- 

zott (körülbelől 150 különböző minőségben) szét- 

küld ruha vagy darabonkint, vám- és portómen- 

tesen G. Henneberg gyári raktára (cs. és kir. udv. 

szállitó) Zürich. Minták azonnal. Egy levél por- 

tója 10 kr. 

- Gyászhir. „Liptó szent-miklósi és óvári 

Pongrácz Boldizsár mint férj és leánya Erzsi; 

onodi Veres Márton, felőri ev. ref. lelkész és peje 

miskeirétyi Szabó Klára, mint szülők; Veres 

Imre vármegyei aljegyző, neje sepsi-szent györgyi 

Móricz Juliska és gyermekeik; dr. Veres Samu 

rimaszombati főgimnáziumi tanár és neje sáros- 

pataki Süteő Mariska, mint testvérek és sógor- 

nők; liptó-szent-miklósi és óvári Pongrácz Krisz- 

tina özv. Körösi Jánosné és gyermekei, liptó- 
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szent-miklósi Pongrácz Klára szász- 

aknai Vállya Ferencz, mint sógornők és sógor; 
és férje 

mint a ki ezelőtt egy nehány évvel a deési polg. is- 

kolában mint rajztanitó s lelkes hazafi érdemelte 

ki azon elismerést, melynek általános kifejezése 

mellett távozott el körünkből jelenlegi állomására. 

A szerző ezen nagy és alapos tanulmányt bizo- 

nyitó művében a valódi magyar szellemtől átha- 

tott nemzeti kultura egyik nagyfontosságu kérdé- 

sével, a magyar stillel, a müűipari és épitészeti 

magyar stil megteremtésének messze kiható kér- 

désével foglalkozik. A magyar nemzet multja és 

ezredéves multja folyományának, a magyar geni- 

usznak ornamentalis tündöklő erejét kivánja e 

röpirat a hazai müűipar és a hazai épitészet sar- 

kelatos ismérveként szerepeltetni a jövőben. Azt 

hisszük, eltalálta a szerző a hangot, minden igaz 

magyar szive hangját, midőn az eddigi külföldet 

majmoló kozmopolitaság helyett végre a nemzeti- 

nek érvényesitését sürgeti. Költészet, tudomány, 

részben a nagy müvészetek is már rég megtér- 

tek az őeforráshoz, a néphez. Hát csak az ipar- 

művészet s vele a műépitészet maradjon nálunk 

idegen virág? Hát nem értené meg Magyarország 

e röpiratnak a magyar geuiusz historiai fejtegeté- 

sével és a magyar diszitő müvészet rövid ismer- 

tetésével támogatott felkiáltását, hogy „teremtsünk 

igazi magyar műipart?" Elég volt már az idegen- 

ből! Becsüljük már meg magunkat is és szerez- 

xünk érvényt a nemretinek! A sajtó, e százszemű 

és százkezü nagyhatalom, mely hivatva van elő- 

késziteni egy uj, igazi nemzeti korszakot, felka- 

rolván a magyar ornamentika ügyét, óriási lökést 

adhat a mindinkább életszükségként jelentkező 

/ 

kell terjedni! Ájánljuk a közőnség figyelmébe! 

odázhatlan teendője a magyar stilnek érvényre eme- 

lése. A mult századok hazai és a magyar nép 

mai diszitő müvészete, nemzetünk kincse nagy- 

részben összegyüjtve: kiadatlan, ismeretlen. En- 

nek kiadását, közkincscé tevését sürgeti Huszka 

József „Teremtsünk igazán magyar müipart" röp- 

iratában. A nagy horderejü közérdekü kérdés 

mindenekfelett, de hazai mütörténetünk és orna- 

mentikánk fáradhatlan kutatójának, a „Magyar 

diszitő sty1e czimű művéből már eddig is előnyö- 

sen ismert szerzőnek irodalmi müködése is meg- 

érdemli a közönség támogatását, ki rövid, de tar- 

tartalomdús röpiratában befejezőleg irja, hogy : 

„Folytattam a kutatást, az anyaggyüjtést nagy- 

nevü közoktatásügyi miniszterünk, a boldogult 

Trefort anyagi támogatásával. Az ország majd 

minden vidékéről halmoztam össze a becses anya- 

got, kivált azalatt a három év alatt, mig a kul- 

tuszminiszterium által e czélból a tanitástól is 

felmentetve, minden időmet a magyar stilnek 

szentelhettem. A mi a kész mü kiadását illeti, a 

szerző a nézetben van, hogy a nagy kiadásnak nyom- 

daköltsége kétszáz szines lapjával - tapasztalata 

szerint - 25-30 ezer forint lenne. Ily tetemes 

költséggel előállitott munkának az árát is szép 

összegben lennének kénytelenek megállapitani, hogy 

legalább a kiadás bizonyos százalékát behozza. 

Ilyen drága munka, bármennyire diszére válnék 

is hazai könyvnyomdászatunknak s bármennyire 

hasznát vennéis a tudomány és müvészet egyaránt: 
drágaságánál fogva nagy elterjedésnek sohasem ör- 

vendene. Pedig s magyar stil kérikönyvének el 

végül békés-gyulai Placsintár Ödön és neje gal- 
gói Rácz Laura, mint páratlanul szeretett és 
szerető rokon, barát és barátnő, keblük legmé- 

lyebb fájdalmával tudatják, hogy liptó-szent-mik- 
lósi és óvári Pongrácz Boldizsárné, 

onodi Veres Erzsébet folyó hó 27-én éjjeli 

1/,1 órakor, életkorának 36-ik, zavartalan házas- 

életének 19-ik évében, tüdő-gümőkorban meghalt. 

Eltünt örökre a forrón szerető hitvestárs, többé 

nem létezik a rajongó szeretetet táplált igaz 

édes anya, nem dobban többé a sziv, mely vég- 

hetetlen szeretettel füződött szülők, testvérek és 

rokonokhoz, végső isten hozzádot mondott a leg- 

őszintébb barátnő! A kedves halott hült tetemei 

f. évi márczius 1-ső napján d. e. 10 órakor fog- 

nak az ev. ref. egyház szertartása szerint tar- 

tandó rövid ima után nagy-király-utczai lakásáról 

Kuduba, a családi sirboltba elszállittatni, mely 

végtisztességre rokonok, barátok és ismerősök 

meghivatnak. Legyen nyugalma csendes, emléke 

áldott! Deés, 1890. febr. 27. 

- Kettős csapás. Veres Imre megyei al- 

jegyzőt kettős csapás érte. Folyó hó 27-én halt 

el nővére és másnap fiacskája. A derék tisztviselő 

bánatát enyhitse az igazi részvét, mellyel barátai 
és ismerősei kisérik. 

- Követésre méltó példa! Kolozsvárt kö- 

zelebbről halt meg dr. Hincz György, a közügy- 

nek mind a szellemi, mind az anyagi téren hű 

munkása. E halálesetet ezek mellett fölemlitjük 

azért is, mert rokonai, barátai és tisztelői el- 

hunyta alkalmával a halotti-koszora megváltása 

czimén 160 frtot tettek össze, mely a kolozsvári 

ágost. evang. iskolának dr. Hincz György nevét 

viselő alapitványképpen fog kezeltetni. Vajha e 

nemes példa a halotti-koszoruk tékozló vásárlása 

helyett találna követésre! - Igénytelen lapunk 

is a mult év halottak ünnepe alkalmával ezen 

óhajtásnak adott volt kifejezést. 

- Csáki Albin gróf közoktatási miniszter 

egy a kisdedóvókra vonatkozó törvényjavaslatot 

dolgoztatott ki s adott be az országgyüléshez 

törvényre való emelés végett. Ezután Magyar- 

ország minden községében lesz kisdedóvó. A hol 

a közönség társadalmi uton nem győzi, felállitja 

a község, a hol ez sem, ott az állam, de lesz 

mindenütt. És minden óvódában lesz egy magyar 

óvónő, ki a gyermekeket már a legzsengébb kor- 

ban tanitja hazánk édes nyelvére, ugy, hogy mire 

a népiskolákba jutnak, a hazafias tanitók már 

magyarul oktathatják őket és mire a népiskolák- 

ból kilépnek, mindegyikök jól fog tudni magya- 

rul. E törvényjavaslatnak másik nevezetes pontja 

még az, mely az óvók látogatásának kényszerét 

mondja ki azon gyermekekre nézve, kik kellő 

gyámkodásban nem részesülnek. Ha egy ily ja- 

vaslat törvényre emelkedik, ha az óvónők, a nép- 

iskola tanitói kötelességöket pontosan teljesitik 

és a tanfelügyelők a törvény végrehajtását ko- 

molyan veszik, akkor e törvény létrejötte után 

nemcsak a városok, hanem a falvak is fognak 

magyarosodni és a hazai nyelv elterjedése egy- 

két évtized alatt nagy eredményeket fog fel- 

mutatni 

E Kereskedelmi érdekeink ügyében Buda- 

pesten ,Magyar Lloyd' czim alatt egy élénk 

s gondosan szerkesztett magyar hetilap indult 

meg, melyre midőn az illető közönség figyelmét 

felhivjuk, tudatjuk, hogy évi előfizetési ára csak 

2 frt. - Ezen lap egyik közelebbi számában irja, 

hogy: ,„már egykor nevezetes háziiparunk volt; 

asszonyaink házilag állitották elő a szükséges vá- 

szonnemüt és fehér szövött árukat, de ez lejárta 

magát, mulóban van. Az 1885-ik évi országos 

kiállitás jelzi a szövőipar ujabb felvirágzását, ez 

már csak inkább Erdélyre szoritkozik és mint 

előkelő divat, külföldre is megnyeri a kivitelt. 

közt nagy szerepet játszott az erdélyi varrottas 

ily apróságok mennyire fokozzák a kivitelt és 

reskedelem számarányát." 

az uralkodóház tagjai, külföldi uraikodók, hatal- 

lánál, megjelent mest is Andárássy koporsójá: 
és megkoszoruzta. Mikor a ravatalnál lerótta a 
kegyelet adóját, látogatást tett gróf Andrássy 

l ösvegyénél - A honossági törvény me- 
7 

Általában mindkorunkig, de különösen 1885-87 

az európai divatban. Nem gondolná a laikus, hogy 

mennyivel kedvezőbbé teszik reánk nézve a ke- 

Apró hirek. Andrássy koporsóját a gyász 
megható és nagyszerű nyilvánulása kisérte a te- 
rebesi templom kriptájába. A király, a királyné, 

mas miniszterek, a törvényhozás, az egész ország. 
- Erzsébet királyné, mint egykor Deák ravata- 
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változtatására vonatkozó előterjesztést a kormány 
valószinüleg benyujtja már a legközelebbi napok- 
ban. - Baross Gábor kereskedelmi miniszter 
elkészült javaslatával, a melylyel a vasárnapi 
munkaszünet iránt megindult mozgalom sikeres 
megoldása remélhető. - A tanitói nyugdijtörvény 
reviziójához foly már az adatgyüjtés. A miniszter 
elrendelte, hogy irassék össze pontosan: minden 
rendszeresített tanitói állomással mennyi javada- 
lom jár s milyen családi viszonyok közt élnek az 
egyes tanitók. - Az alsó-csallóközi községeknek 
a Kis-Duna mentén fekvő nagy részében az inség 
megint kitört. - Oroszország felszóllitotta a bol- 
gár kormányt a szófiai német konzul utján, hogy 
fizesse meg neki a megszállási költségeket. Ez 
összeg 3.600,000 rubel, tehát jókora összeg. - 
Panicza összeesküvése alkalmából az orosz sajtó 
a legsötétebb szinekkel festette a bulgáriai álla- 
potokat, melyek a bolgárokat kétségbeesésre ra- 
gadják. Jósolják, hogy az összeesküvések ismét- 
lődni fognak. - A török porta még mindig adós 
Oroszországnak a hadi kárpótlásokkal. Ha az 
orosz kormány meg van elégedve a dolgok folyá- 
sával Konstantinápolyban, akkor hallgat; ha oka 
van panaszra, akkor előáll követelésével. - A 
Vilmos német császár kezdeményezésére összeülő 
nemzetközi konferenczia, egy hir szerint május 
l5tén nyilik meg Berlinben. - Napról-napra vár- 
ják Párisban, hogy a két évre elitélt fiatal orle- 
ansi herczeget mikor bocsátják szabadon. De ez 
még késik. - Angliában komolyan felmerült az 
eszme, hogy valami gyakorlati organizácziót kel- 
lene létesiteni, mely szemmel tartaná az orosz 
kormány magaviseletét a saját alattvalói iránt, 
vagyis némileg Európa ellenőrzése alá helyezné 
Oroszországot. - A biharmegyei Tötös községben 
agyonlőtt Incze Ferencz állami végrehajtót Nagy- 
váradra szállitották és ott temették el. A szeren- 
csétlen embernek sok ellensége volt, mert nagyon 
szigoruan bánt mindenkivel. - A kholera Azsiá- 
ból mind jobban közeledik Európa felé. Mezopo- 
támiában már kidühöngte magát és most Persiá- 
ban pusztit. A szentpétervári hivatalos lap is ki- 
jelentette a közelebbi napokban, hogy a járvány 
már közel jutott az orosz határhoz. - A német 
birodalmi gyülés képviselőinek választásánál Bis- 
mark is gyakorolta szavazati jogát Berlinben. - 
Amerikában a panamai földszoros, Görögország- 
ban a korinthi földszoros átmetszése hajózható 
csatornával, ugyanegy sorsra jutott. Megakadt a 
dolog, mert kifogyott a pénz. - A képviselőház 
február 24-iki ülésében megindult bizalmi vitával 
s annak zajos jeleneteivel foglalkoznak lapjaink. 

Szerkesztői izemet. . S. urnak Bpt. 
A lendületes ballada oly terjedelmes, hogy egy 
vidéki hetilapban, melynek nagyrészét a helyi kér- 
dések foglalják el, csak 4-5 számban közőlhető, 
ez pedig, ha az olvasóra nézve érdekekességé- 
ből von le, a szerzőre se lenne előnyös: ez ok- 
ból kérünk rövidebb müveiből. 

FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ.: 
HKOVÁCS sSAMU. 

Hirdetések. 

Eladó széma 
Sajó-Kereszturongr. Bethlen 

Béla udvarában 120 szekér szé- 
na van eladó. 

Ertekezhetni Sajó-Keresz- 
turon Kovács Sándor gazdatiszt- 
tel. (53)3-3 

Szamosujvári járás főszolgabirája. 

Sz. 1274-1890. (55)2-3 

FPályázati hirdetmény. 
Szolnok-Dobokavármegye szamosujvári 

járásában lévő magyar-derzsei körjegyzői 
keretben megürült körjegyző-segédi állásra 
ezennel pályázatot nyitok. Felhivom mind- 
azokat, kik ezen 150 frt fizetés és 50 frt 
lakbérilletménnyel összekötött állást elnyerni 
óhajtják, hogy honosságuk, nyelvbeli isme- 
retük és eddigi szolgálatukról nyert bizony- 
latokkal felszerelt folyamodványukat alólirt- 
hoz a folyó évi márczius hó 12-ik napjának 
d. e. 11 órájáig annál bizonyosabban adják 
be, mivel a később érkezettek figyelembe 

fÖ szemosujvárt, 1890. február 18-és, 
, 

Ö 

Nagy Lajós, főszolgabiró. 

elegendő több hétre. 

Sz. 5581-1889. polg. (56)2-3 
MHirdetmény. Pap Sándor kápolnok-mo- 

nostori birtokosnak a kápolnok-monostori összes 
birtokosság ellen, a kápolnok-monostori határ 
tagositásának megengedéseért benyujtott kérel- 
mére a tagositás megengedhetőségi feltételeinek 
kinyomozására tárgyalási határnapul kitüzetik 
1890-ik év márczius hó 26. napjának d. e. 9 
órája Kápolnok Monostoron a helyszinére. Hova 
leendő megjelenés végett összes érdekeltek azon 
ertesitéssel idéztetnek, hogy a kérés illető pél- 
dánya kitett határnapig a községi előljáróságnál 
megtekinthető, - A deési kir. törvényszéknek 
1889. deczember24-én tartott üléséből. Bárán y, 
h. elnök. Szálka, jegyző. 

(61)1-2 Sz. 1681890. 

Arlejtési hirdetmény. 

A nagyméltóságu m. kir. belügyminisz- 
ter urnak 53,883-88. szám alatt kibocsá- 
tott tüzrendészeti kormányrendelete értelmé- 
ben a tüzoltói eszközök elhelyezése végett 
a nagyobb községekben és pedig: Kaczkó, 
Kozárvár, Szelecske, Szász-Nyires, Mike- 
háza, Szinye, Kis-Somkut, Csatán, Oláh-Bo- 
gáta, Kolostor-Vaád, Alőr, Alsó-Kosály, Felső- 
Kosály, Záprócz, Szováros, Peesétszeg, Holló- 
mező, Bálványos-Váralja, Szent-Margita, Em- 
berfő, Négerfalva, Cs.-Györgyfalva, Gáncs és 
Bacza községekben szertárak lévén épiten- 
dők, ezen tölgyfaalapzatíra deszkafallal és 
zsendelyfedéllel ellátandó épületek felépitése 
árlejtés utján fog kiadatni, minek határnap- 
jául folyó év márczius hó 17-ik nap- 
jának d. e. 9 órája tüzetik ki alólirt 
irodájában megtartandólap A részletes ár- 
lejtési feltételeket, ugy a tervrajzot és költ- 
ségvetést vállalkozni akarók a hivatalos órák 
alatt alólirottnál megtekinthetik. 

A deési járás főszolgabirájától. 
Deésen, 1890. év február hó 20. 

Vékony HEerencz, 
főszolgabiró. 

Szamosvölgyi vasút üzletigazgatósága. 

1117. szám. (62)1-2 

Mirdetmény. 
A raktározó kézbesithetlen javak, ne- 

vezetesen : 
1. 1 láda eczetsav 80 klgr. 
2. 4 üres hordó. 9, 
8. 2 láda ruha p2, 
4. I koffer ruha P1, 
5. 2 colli ruoha e,, 
6. 1 láda liköor 52, 
7. 1 láda vasáru 26, 
8. 1 colli ágybetét. 39, 
9. 1 colli fournir. 275, 

10. 1 láda szegek 083 
az üzletszabályzat 61. §-a értelmében folyó 
év márczius hó 12-én délután 3 órakor Deés 
állomás raktárában nyilvánosan el fognak 
árvereztetni. 

Deés, 13890. február hó 20. 

A szamosvölgyi vasút 
üzletigazgatósága. 

Fontos mindenkinek 
a fogak pen fentartása, mít legbiztosabban a jó 
szájviz és fogpor vagy fog-pászta használatával 

rhetni el. 

Dr. Gust készitményei a száj és fogak 
ápolására, felülmulnak hatásban minden eddig a ke- 
reskedelemben megjelent e fajta készitményeket, mert 
az eddig e czélra használt legjobb anyagokon kivül 
még uj, kimagaslólag antisceptikus, t. i. revesedés el- 
leni szereket tartalmaznak, melyek a legujabb vizs- 
gálatok és tapasztalatok szerint alkalmasak a fogak 
megbetegülésének elejét venni s odvas fogaknál a 
betegség továbbterjedését meggátolni. 

Emlitett készitmények egyszersmind tisztitólag, 
erősitőleg, fenntartólag és kellemesen üditőleg hatnak 
a szájüreg szerveire, s a beteg fogaknál és gyuladt 
foghusnál gyakori rosz büzt és izt megszüntetik. 

E szájviz szabályos használata némely nyak- 
betegség ellen is óv. 

1 doboz fogpor 25 kr. és 50 kr. i 1 adag fogpászta 40 kr. (2)5- 
tára az arany-oroszlánhoz, Brassóban; kapható DeésenköthPa Szamosujvárt Élacaim 
tár Dávid gyógyszertárában és a legtöbb gyógytár é s illatszer-ke eskedésben......... i 1 

Egy palaczk szájviz, 50 kr. és 1 frtjával, 

Féóőszétküldőhely: Stemner Frigyesgyógy- 

Eladó birtok. 
Felső-Puszta-Egresen (Szolnok- 

Dobokamegye) 1900 kath. hold birtok, fele- 
részben szántó, kaszáló és legelővel, belső- 
ség-, külső gazdasági épületekkel, 2 egykövü 
lisztelő malommal eladó. 

A birtok erdősége a rettegi 
vasúti állomástól egy pár órai já- 
rásra fekszik. 

Értekezhetni személyesen, vagy postai 
uton alulirottal Hadadon (Szilágymegye), 
vagy Szántó Alberttel Galaczon 
(Besztereze-Naszódmegye. Posta : Szeretfalva). 

Hadadon, 1890. február 20-án. 

(63)1-6 Szántó Károly. 

Besztercze-Naszódvármegye főispánja. 

Sz. 3225 -1890. főisp. (64)1-1 

FPályázati hirdetmény. 

Besztercze-Naszódvármegyében a vár- 
megyei főszámvevői állás a volt főszámvevő- 
nek más állásra történt megválasztatása 
folytán üresedésbe jövén, felhivom mind- 
azokat, kik ezen főispáni kinevezéstől függő, 
évi 900 frt fizetés és 200 frt lakbérillet- 
ménnyel javadalmazott állást elnyerni óhajt- 
ják, hogy az 1883 évi I. t.-cz. 1. és I7. 
§. értelmében felszerelt folyamodványaikat 
hozzám 1890. évi márczius hó 25-ig adják be. 

Besztercze, 890. február 2. 

Er. BánffYy, s. k. 
főispán. 

363 sz. 1390. v. gy. 2-3(57) 

Hirdetmény. 

Alólirott vasgyári hivatal ezennel köz- 

hirré teszi, hogy ez év folyamán 20-30 

vaggon (2000 - 3000 métermázsa) ócskavasat 

hajlandó vásárolni, oly feltétel mellett, hogy 

az ócska öntöttvas a rojahidai, - az ócska 

kovácsvas pedig akabolapolyánai vasgyárhoz 

szállitandó lenne. 
Mindazon vállalkozók, kik e szállitást 

elvállalni akarják, sziveskedjenek irásbeli 

ajánlataikat - melyekbe következő pontok 

felvéve legyenek - alólirt vasgyári hivatal- 

hoz folyó év márczius 9-én délelőtti 12 

órára beküldeni. 

A szállitandó I. osztályu ócska öntött 

vas (gépalkatrészek és 40 kg-on alóli da- 

rabok) mennyisége és ára 100 kgként helyt, 

Rójahidán; 

II. osztályu ócska öntöttvas (kályha- 

alkatrészek, lemezek, stb.) mennyisége és 

ára 100 kg-ként helyt, Rójahidán; 

III. osztályu ócska kovácsvas (hulla- 

100 kg-ként helyt, Kabolapolyána. 

A szállitás pontos teljesitésére mily biz- 

tositékot nyujt. 

Kiköttetik azonban, hogy az ócska ko- 

vácsvas mennyisége csak 1/,-dát, legfeljebb 

1/4-ét az összes ócskavasnak teheti, s hogy 

továbbá az egész mennyiség fele még folyó 

év junius hó végéig, a másik fele pedig f. 

év október hó végéig szállitandó lenne. 

A beérkező legkedvezőbb ajánlatot azon- 

nal elfogadjuk. 

M . kir. vasgyári hivatal 

Kabolapolyána, 1890. február hó 12. 

Schubert Ede. 

Lakás hirdetés. 
A deés-aknai utban lévő házamban levő 

; lakások Szent-György naptól. kezdődőleg ki- 
adók. -Értekezhetni alólirttal. 

dékvas lemez nélkül) mennyisége és ára 


